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	CONVENÇÃO DE COTUTELA DE TESE DE DOUTORADO
ENTRE 

A UNIVERSIDADE DO ESTADO DO RIO DE JANEIRO – UERJ (BRASIL)

E 
A IES ESTRANGEIRA
(PAÍS)
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AGREEMENT FOR A CO-SUPERVISED DOCTORAL THESIS

BETWEEN

UNIVERSIDADE DO ESTADO DO RIO DE JANEIRO – UERJ (BRAZIL)

AND

A FOREIGN INSTITUTION OF HIGHER EDUCATION 
(COUNTRY)



	Motivado pelo desejo comum de expandir as cooperações acadêmicas entre grupos de pesquisa _____ e brasileiros através da mobilidade de seus doutorandos, o presente acordo de cotutela de tese de doutorado (“cotutela de tese”) é assinado por:

UNIVERSIDADE DO ESTADO DO RIO DE JANEIRO (UERJ), na pessoa do Reitor Prof. Dr. Ricardo Lodi Ribeiro, endereço Reitoria UERJ, Rua São Francisco Xavier 524, andar T, bloco F, sala T014, CEP 20550-900 Rio de Janeiro (RJ), Brazil

e

IES ESTRANGEIRA, na pessoa do Reitor_____, endereço ____________________________, PAÍS
Para a/o doutoranda/o NOME, nascida/o em dia/mês/ano na cidade (país)
A cotutela de Doutorado na Universidade do Estado do Rio de Janeiro obedece à Deliberação N° 031/2011, o AEDA 029/2019 e o regulamento de doutorado do Programa de Pós-Graduação em ____ da UERJ.

O estudo na IES ESTRANGEIRA obedece ao regulamento de doutorado da Faculdade de _________ da IES ESTRANGEIRA, seguindo ______________.
Para este propósito, as partes concordam com as seguintes cláusulas:


	Motivated by a common wish to expand the academic cooperation between _____ and Brazilian research groups through the mobility of their doctoral candidates, this agreement for a co-supervised doctoral thesis (“thesis cotutelle”) is signed by:

UNIVERSIDADE DO ESTADO DO RIO DE JANEIRO (UERJ), represented by its President, Prof. Dr. Ricardo Lodi Ribeiro, at the address Reitoria UERJ, Rua São Francisco Xavier 524, andar T, bloco F, sala T014, CEP 20550-900 Rio de Janeiro (RJ), Brazil
and

FOREIGN INSTITUTION OF HIGHER EDUCATION, represented by is President, Prof. Dr._________, at the address ___________, ______, COUNTRY
For the doctoral student (NAME), born on (DATE) in (CITY) (COUNTRY).
The thesis cotutelle at the Universidade do Estado do Rio de Janeiro complies with Deliberation N° 031/2011, AEDA 029/2019 and the doctoral degree regulations of the ____ Graduate Program of UERJ. 

The period of study at the FOREIGN INSTITUTION OF HIGHER EDUCATION complies with the doctoral degree regulations of the ___________ (name of FOREIGN INSTITUTION OF HIGHER EDUCATION), following _______.

For this purpose, the parties agree on the following clauses: 



	Artigo 1: Inscrição

NOME DOUTORANDA/O, daqui em diante denominado ‘doutorando’, matriculado/a no Programa de Pós-graduação em _____ na Universidade do Estado do Rio de Janeiro, desde MÊS/ANO, daqui em diante denominada ‘universidade de origem’, participará de um programa de orientação de tese de doutoramento ‘cotutela de tese’ durante o período (início e término).
Tendo início a partir do dia em que o presente acordo for assinado, o doutorando será considerado regularmente inscrito também no Programa de Doutorado em _________ da IES ESTRANGEIRA, daqui em diante denominada ‘universidade parceira’. 
O/A aluno/a pagará as taxas de matrícula na universidade de origem e será dispensada do pagamento de taxas na universidade parceira.

	Article 1: Enrolment

(NAME OF DOCTORAL STUDENT), hereafter called ‘doctoral student’, enrolled in the Doctoral Program in ____ at the Universidade do Estado do Rio de Janeiro, since MONTH/YEAR, hereafter called ‘home university’, will take part in a  supervised doctoral thesis ‘thesis cotutelle’ during the academic period from ______ to ______ (start and finish dates).

Starting from the day of execution of the present agreement, the doctoral student will also be considered regularly enrolled in the Doctoral Program in _________ of the FOREIGN INSTITUTION OF HIGHER EDUCATION, hereafter called ‘partner university’. 

The student shall pay the enrolment fees at the home university and will be exempt from paying fees at the partner university.



	Artigo 2: Orientação

O/a doutorando/a realizará seu projeto de pesquisa sob a orientação e responsabilidade de um orientador da universidade de origem e um orientador da universidade parceira, que terão a responsabilidade conjunta de proporcionar a orientação das atividades de doutoramento, observando-se os respectivos regulamentos.

O/a orientador/a por parte da universidade de origem será o/a Prof. Dr. ____, do Programa de Pós-Graduação em ____ do Faculdade/Instituto de ____.

O/a orientador/a por parte da universidade parceira será o/a Prof Dr. ____, da/o Faculdade/Instituto__________________.


	Article 2: Supervision

The doctoral student will conduct his/her research project under the supervision and responsibility of a supervisor belonging to the home university and a from the partner university, who have joint responsibility for supervising the doctoral activities following their universities’ respective regulations.

The supervisor/advisor for the home university will be Prof. Dr. ___ from the _____ Graduate Program of the _____Faculty/Institute.
The supervisor/advisor for the partner university will be Prof. Dr. ______ from the __________ Faculty/Institute.


	Artigo 3: Atividades de pesquisa

O/a doutorando/a desenvolverá sua tese de doutoramento em ambas as instituições, passando pelo menos um ano na universidade parceira, previsto inicialmente para MÊS/ANO até MÊS/ANO.
Durante os últimos 6 meses antes da defesa, o/a doutorando/a deverá permanecer na universidade de origem para a redação da tese.

 
	Article 3: Research Activities
The doctoral student will develop his/her doctoral thesis in both institutions, spending at least one year at the partner university, initially from MONTH/YEAR to MONTH/YEAR.
During the last 6 months prior to the thesis’ defense, the doctoral student shall remain at the home university in order to write the thesis.

	Artigo 4: Tese

A preparação da tese será realizada em cooperação entre as duas universidades.
O título da tese será o seguinte: “__________”.

A tese deverá ser escrita em _____ com um resumo em _____ e a defesa oral será feita em _____, com resumo oral em____.
	Article 4: Thesis

The thesis shall be prepared in co-operation between the two universities.

The title of the thesis shall be the following: “_____________”. 

The thesis must be written in _______________ with a abstract in ___________ and the oral defense will be in _____, with oral summary in ____________.



	Artigo 5: Suporte didático 

Ambas as universidades fornecerão ao/a doutorando/a as facilidades de ensino e pesquisa necessárias e garantirão os mesmos serviços oferecidos a seus próprios alunos de doutorado. 

	Article 5: Didactic Support
Both universities shall provide the doctoral student with the necessary teaching and research facilities and guarantee the same services provided to their own doctoral students. 



	Artigo 6: Exame final

O exame final, isto é, a defesa da tese de doutoramento consiste numa única discussão do trabalho diante de uma banca de avaliação, que poderá ser transmitida em tempo real (vídeo conferência), podendo os examinadores arguirem o candidato à distância. 
O exame final terá lugar na Universidade ______, em mês/ano. Até _____ dia/mês/ano a versão final escrita deverá ser apresentada pelo/a doutorando/a.
A banca será composta por pelo menos 5 Doutores, dos quais pelo menos dois de cada país, incluindo-se entre eles, obrigatoriamente, os orientadores. (preencher conforme deliberação 031/UERJ/2011)

	Article 6: Final Examination
The final exam, that is, the defense of the doctoral thesis consists of a single discussion of the work before an evaluation committee, which can be transmitted in real time (videoconference), and the examiners can argue the candidate from a distance.

The final exam shall take place at the ____ university, in month/year. Until ___ day/month/year, the final written version must be submitted by the doctoral student.

The committee shall be composed of at least 5 PhDs, of which at least two from each country, including among them, compulsorily, the advisers. (complete as per Deliberação 031 / UERJ / 2011)

 

	Artigo 7: Grau de Doutor

Após a conclusão com sucesso do exame final, cada instituição outorgará a/o candidato/a um Grau de Doutor.

A Universidade do Estado do Rio de Janeiro concederá o título de Doutor em ___. 

A IES ESTRANGEIRA concederá o título de ___. 
Os diplomas de doutoramento certificarão que as instituições administraram o procedimento de doutorado em regime de cotutela.

Os documentos de doutoramento autorizarão o/a beneficiário/a a utilizar tanto a forma brasileira quanto a ___ do título junto às respectivas legislações nacionais. 

	
Article 7: Doctoral Degree
Upon successful completion of a final examination, the institutions shall award a doctoral degree to the candidate.

The Universidade do Estado do Rio de Janeiro shall issue the title of Doctor in ____.
The FOREIGN INSTITUTION OF HIGHER EDUCATION shall issue the title of ___. 
The doctoral diplomas shall certify that the institutions administered the doctoral procedure under cotutelle.
The doctoral documents will entitle the recipient to use either the Brazilian form or the ____ of the doctoral title under their respective national legislation.

	Artigo 8: Compromissos e Seguro Saúde
Caso esteja prevista aplicação de recursos financeiros pelas partes, um plano detalhado de aplicação de recursos deverá ser obrigatoriamente anexado a este Acordo.  E no caso de captação de recursos junto a agências de fomento serão elaboradas planilhas de valores que também deverão ser anexadas ao Acordo.

O doutorando ficará responsável pela cobertura adequada de seguro de saúde, de acidentes pessoais e de responsabilidade civil durante a estadia na universidade parceira, bem como, pelas despesas com o seu transporte, alojamento e alimentação.


	Article 8: Commitments and
Insurance

Should the parties be expected to use funds, a document must be attached to this Agreement providing details on how such funds are to be spent.  In case of funds from government funding agencies, financial spreadsheets must also be prepared and attached to this Agreement.

The doctoral student will be responsible for the adequate coverage of health insurance, personal accident and civil liability during the stay at the partner university, as well as expenses for transportation, accommodation and meals.



	Artigo 9: Direitos de propriedade intelectual (direitos autorais)

Os direitos de propriedade intelectual (direitos autorais) da tese, a publicação, o uso e a proteção dos resultados da pesquisa serão registrados de acordo com as regulamentações específicas dos dois países e em concordância entre as partes envolvidas neste acordo de cooperação.

O número de cópias da tese a ser entregue em cada universidade depende das respectivas regulamentações.


	Article 9: Intellectual Property Rights
The intellectual property rights (copyrights) of the thesis, the publication, use and protection of the research results shall be copyrighted in accordance with the specific regulations of the two countries and mutually agreed between the parties involved in this co-operation agreement. 

The number of copies of the thesis to be submitted at each university depends on their respective regulations. 



	Artigo 10: Solução de Controvérsias
A resolução de possíveis controvérsias inerentes à interpretação e execução do Acordo de Cotutela se transferirá a uma comissão paritária formada pelos que assinam o presente instrumento ou pessoas a quem lhes delegue, sem custo para ambas as partes.
Na hipótese de absoluta impossibilidade de autocomposição, fica eleito o foro da Cidade do Rio de Janeiro para dirimir as questões que não possam ser resolvidas amigavelmente.

	Article 10: Dispute Resolution
The resolution of possible disputes related to the interpretation and implementation of this Agreement shall be forwarded to a joint committee formed by the signatories of this instrument or persons appointed for this purpose, at no cost to both parties.

In the event of absolute impossibility of negotiation, it is hereby agreed that the Courts of the City of Rio de Janeiro will have jurisdiction to over any issue arising out of this agreement.

	Artigo 11: Direito Brasileiro _ Atribuições da UERJ
A UERJ providenciará a publicação resumida do respectivo instrumento no Diário Oficial do Estado do Rio de Janeiro até o 5º (quinto) dia útil do mês seguinte ao de sua assinatura, para ocorrer no prazo de vinte dias daquela data, qualquer que seja o seu valor, ainda que sem ônus.

O presente instrumento ficará arquivado na UERJ, à disposição das equipes de inspeção do Tribunal de Contas do Estado do Rio de Janeiro.

Este instrumento de cooperação deverá ser submetido à homologação do Conselho de Curadores da UERJ.


	Article 11: Brazilian Law – UERJ’s Duties
UERJ shall arrange for the publication of an abridged of the instrument in the Diário Oficial do Estado do Rio de Janeiro [Official Gazette of the State of Rio de Janeiro] until the 5th (fifth) business day of the month following its signature, with the actual publication expected to occur within twenty days of that date, regardless of its amount and even if there is not any.

The present Agreement shall be filed with UERJ and shall at the disposal of inspection teams from the State Audit Court of Rio de Janeiro.

This cooperation instrument shall be submitted for approval by the Board of Trustees of UERJ.

	Artigo12: Revisão do Acordo

Para modificar o presente Acordo será firmado um Termo Aditivo por ambas as partes.

	Article 12: Review

In order to amend this Agreement, both parties shall sign an Amendent.

	Artigo 13: Originais do acordo

Este acordo será escriturado em 5 originais bilíngues em Português e ____. 
Cada universidade receberá 2 originais e o doutorando receberá 1 original. Este acordo entrará em vigor no dia da assinatura dos representantes das duas universidades. Esta convenção será extinta após a defesa pública e a entrega da versão final da tese em ambas instituições e não ultrapassará a data dia/mês/ano.


	Article 13: Agreement Originals
This agreement shall be drawn up in 5 bilingual counterparts in Portuguese and ___. Each university shall receive 2 original copies and the doctoral student shall receive 1 original copy. This agreement shall come into effect on the date of execution of this agreement by the representatives of both universities. This agreement shall be terminated after the oral/public presentation and the delivery of the thesis’ final version, which shall occur no later than (day/month/year). 

	Assinaturas:

Pela Universidade do Estado do Rio de Janeiro (UERJ)

Data:
………………………………………..

Prof. Dr. Ricardo Lodi Ribeiro
Reitor
……………………………………….
Prof. ___
Diretor do Instituto ____
………………………………………..

Prof. Dr. 

Orientador

	Signatures:

For the FOREIGN INSTITUTION OF HIGHER EDUCATION
Date:

……………………………………….

Prof. _______________                                              

……………………………………….

Prof. Dr. __________
Dean of the Faculty _____________
………………………………………

Prof. Dr. 

Supervisor


……………………………………….

Doctoral Student
Doutorando/A
�Atenção para o regulamento do programa de pós


�Checar o regulamento do programa de pós


�Data máxima para a entrega da versão final da tese após defesa. Atenção para não ultrapassar 60 meses desde a assinatura do acordo de cotutela.
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